
Ingiriisi Hore Dib

I need to effectively communicate with you.
I speak/use ____________________________________. 
Please provide a qualified interpreter. Please note my 
language preference in all your systems.

Laws: Title VI of The Civil Rights Act of 1964; Sec-
tion 1557 of the Patient Protection and Affordable 
Care Act; 45 CFR 92.101, ADA.

Based on Title VI, Section 1557 of the ACA, the ADA, and other 
relevant laws, it is my legal right to have meaningful language 
access and effective communication in a language I can under-
stand without cost to me. Please provide language assistance 
to me, onsite or video or telephonic interpreter, or Written ma-
terials in my language _____________________________.

To learn more about language access 
rights and legal requirements, go here

Language access rights are civil rights

Soomaali Gudaha Bidix Gudaha Midig

“Iyaddoo ku salaysan Cinwaanka VI, Qaybta 1557 ee ACA, the 
ADA, iyo sharciyada kale ee la xidhiidha, waa xaqayga sharciga ah 
inaan helo helida luqadda oo macno buuxe leh iyo wada xidhiidhka 
waxtarka leh ee luqadda aan fahmi karo iyaddoon aniga kharash iigu 
fadhiyin.” Fadlan aniga isii kaalmada luqadda (Turjubaanka Goobta 
ee Fiidyaha ama Telefoonka, ama qoraalada Qoran ee luqaddayda 
____________)

Si aad u barato wax badan oo ku saabsan 
xuquuqda helida iyo shuruudaha sharciyeed 
booqo halkan

Xuquuqda helida luqadda iyo xuquuqaha 
madaniga ah 

Tilmaamaha Daabacaada: Daabac mid labba dhinac leh oo dahaadh haddii 
ay suuragal tahay wixii adkaanshaha ah

Somali

Waxaan u baahahay inaan si waxtar leh kuula soo xidhiidho 
adiga. Waan ku hadlaa/isticmaalaa  Soomaali 
Fadlan bixi turjubaan takhasus leh. Fadlan ogsoonow 
dookha luqaddayda dhammaan nidaamyadaada.

Sharciyada: Cinwaanla VIee Xuquuqaha 
Madaniga ah ee 1964; Qaybta 1557 ee Ilaalinta 
Bukaanka iyo Xeerka Daryeelka La awoodi karo; 
45 CFR 92.101 

Somali

Soomaali




